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EENHEDENDAAgSE
WEERSpIEgELINgVAN
AZTEEKSEARCHITECTUUR
AUDITORIUmENTHEATER,mExICO
mIgDALARQUITECTOS

Eennieuwestedelijkeontwikkelingwerdre-
centopgebouwdinde‘Zonaplateada’van
depachucainmexico(VerzilverdeZone,ter

herinneringaandevroegerezilvermijnindustie
vandestreek).Dezezoneheefteenresidentiële
eneencommerciëlefunctieenbevatookveel
kantoorgebouwen.Daarinwerdeencultureel
parkgevestigd,het‘parqueCulturalyRecrea-
tivoDavidBengurion’.
Hetbelangrijksteelementvanditpark iseen
grote‘plaza’van80op400meter,diedoorplasti-
schekunstenaarByrongalvezwerduitgedacht.
Dezeplaza,diebestaatuitkleinemozaïekstuk-
ken,iseenkleurrijkeoppervlaktevan32.000m².
Ronddezemozaïekzijnerdiverseinstitutenge-
vestigd:hetmuseumvanHedendaagseKunst,
hetAudiorama,hetbeeldhouwwerkenpark,de
centralebibliotheekvandestaatHidalgo,een
conferentiecentrum, het museum vanWeten-
schapenTechnologie,eenvijfsterrenhotel,en,
alskroonvanhetcomplex,hetgotadeplata
(druppelvanzilver)auditorium-theater.

AmODERN
REFLECTIONOF
AZTECARCHITECURE
AUDITORIUmANDTHEATER,mExICO
mIgDALARQUITECTOS

IntheCityofpachucaofmexico,anewur-
bandevelopment-consistingofvariousresi-
dential,commercialandservicesprograms

-wasbuiltinasectionoftheCityknownasthe
“Zonaplateada”(SilverZone)inhonorofthesil-
verminingthatwastheancientindustryofthe
region.Withinita25-hectareCulturalparkwith
thename“parqueCulturalyRecreativoDavid
Bengurion”wascreated.

Thecentral featureof thispark isa largemu-
ralplaza,80x400meters,madebytheplastic
artistByrongálvez.Thisplaza,madewithsmall
mosaic pieces, covers an area full of differ-
ent colors measuring 32,000 square meters.
Aroundthisplazatherearevariousspaces:the
museumofContemporaryArt,theAudiorama,
theparkofSculptures,theStateCentralLibrary,
theConventionCenter,theScienceandTech-
nologymuseum,a5-starHotel,andcrowning
thecomplex,thegotadeplata(DropofSilver)
AuditoriumTheater.

mIROITEmENTS
D’UNEmODERNITE
AZTEQUE
AUDITOIREETTHéâTRE,mExICO
mIgDALARQUITECTOS

Unnouveaudéveloppementurbainaété
créérécemmentdanslavillemexicaine
depachuca,dansla«Zonaplateada»,la

ZoneArgentée,en référenceauxminesd’ar-
gent, l’ancienne industriede la région.Cette
zonemixtecomportedesfonctionsrésidentiel-
lesetcommercialesainsiquedesbâtimentde
bureaux.Unparcculturelde25hectares,le«par-
queCulturalyRecreativoDavidBengurion»,la
complète.

Ledispositifcentraldeceparcestunegrande
place,de80x400mètres,réaliséeparl’artiste
Byrongálvez.Cette«plaza»,forméedepetits
morceauxdemosaïque,aunesuperficiemul-
ticolorede32.000m2,autourdelaquelle,diffé-
rentesinstitutionssesontregroupées:lemusée
d’artcontemporain, l’Audiorama, leparcdes
Sculptures,laBibliothèqueCentraledel’Etatdu
Hidalgo,uncentredeconférences, lemusée
desSciencesetdelaTechnologie,etunhôtel
de luxe, et, pour couronner ce complexe, le

park with central plaza
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Het auditorium staat helemaal in het zuiden
vanhetcultureleparkenwerktalssluitstuken
centraal visueel element van deze“zee van
kleuren”.Daaromgroeideookhetideeomhet
mozaïekplein te weerspiegelen in een grote
oppervlaktevanpanelenvanglazenspiegels.
Dezewerdopgehangen25meterhoogonder-
kanteenoverkragingmet40meterdiepteaan
elkuiteinde.

Dehellendevlakkenfunctionerenalsschake-
laarsdiedestroomvantoeschouwersconstant
houden.Hetauditoriumwordtbetredenviaeen
trappartijdiedeplazamethetauditoriumver-
bindt,endooreengroteopening,debelang-
rijkste toegang, deze mondt uit in een grote
foyer. Deze hal is een ideaal observatiepunt
omdegrote“plaza”buitenwaartenemen.De
uitzonderlijketransparantievandeloungewerd

Theauditoriumislocatedatthesouthernhead
oftheCulturalparkanditactsastheCrowning
VisualElementofthisgreat“seaofcolours”.This
causedtheideaofreflectingthemuralplaza
throughagreatreflectivecoverofmirrorglass
mullions,laidoutataheightof25metersand
with an overhang at both ends of nearly 40
meters.

Therampsfunctionasconnectorssothatthe
flowofthevisitorscanbeconstant.TheAudi-
toriumisaccessedthroughanexteriorperron
thatconnectstheplazatotheauditorium,and
throughagreatmouththatactsas themain
accesslocatedatonesideofthebuilding;this
iscappedwithagreat lobbyor foyer. It isa
perfect vantage point from which the great
muralplazacanbeobserved.Becauseofthe
enormoustransparencyachievedinthefoyer

Théâtregotadeplata(goutted’Argent).
Lethéâtreestsituéàlatêteméridionaleduparc
cultureletenraisondesapositionàl’intérieur
ducomplexe,ilagitentantqu’élémentvisuel
couronnantdecettegrande«merdecouleurs
».C’estdelàqu’estvenul’idéed’unecouver-
turecomposéedepanneauxréfléchissants.Ce
miroirde25mètresdelargesurplombedepres-
que40mètresauxdeuxextrémités.

Lesrampesd’accèsfonctionnentcommedes
connecteurspourmaintenirunflotconstantde
spectateurs.L’entréeàlasallesefaitparunpas-
sageextérieurquilarelieàlaplace,etparune
grandeouverture,situéeàuncôtédubâtiment,
quisertd’accèsprincipal.L’entréedébouche
surungrandfoyeroulobbyquidonneunevue
superbesurlamosaïqueextérieure.Latrèsforte
transparenceréaliséedanslefoyerparlesfenê-

main access detail  mirror glass mullions and mural plaza detail 
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  ground floor 

  balcony floor 
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section

 exterior and interior lobby at night
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bereiktdoorreusachtigevenstersvanongetint
glasenslankezilverenkolommen.Zo lijkthet
haastdathetpleinsamenvloeitmethetAudi-
torium waardoor één grote ononderbroken
ruimteontstaat.

Debouwvanditauditoriumduurde11maan-
den.Hetconstructiesysteembestondvooraluit
geprefabriceerd beton en stalen elementen
watdewerkzaamhedenergversnelde.
Hetauditoriumstaatnaarhetnoordengericht
waardoor het mogelijk was de elementen
vanhetgrote spiegelendeoppervlakte zo te
richtendatdevoetgangerenautomobilisten
geenhinderondervindenvanzonreflecties.De
groteoppervlaktereflecteertenherinterpreteert
daaromvrijelijkopeensteedswisselendema-
nierdeverschillendekleurenen texturenvan
hetmozaïekplein. n

through huge windows that are completely
transparentandslendersilverposts,thespace
of theplazabecomespartof theAuditorium
itself,creatingavirtuallycontinuousspace.

Theconstructionofthisauditoriumwasfinished
in11months.Theconstructionsystemmostly
usedprefabricatedconcreteandsteelpieces,
whichspedupthetimeinwhichtheworkswere
completed.
Theauditoriumfacesnorthso itwaspossible
todirect the reflectiveelementsof thecover
withoutcausinganytroublesomesolarreflec-
tionstopedestriansorvehicles.Thelargecover
reflects and in a way reinterprets in an ever
changingwaythedifferentcolorsandtextures
ofthemuralplaza. n

tresénormessansteinteetlesmincespoteaux
argentésfaitquelaplaceetlasallesefondent
enunespacepratiquementcontinu.

Lesystèmedeconstructionconsistantsurtout
endespiècesdebétonetd’acierpréfabriqués,
permis d’accélérer le temps nécessaire au
chantier,leréduisantainsià11mois.
Lethéâtrefaitfaceaunordetilétaitdoncpos-
sibledediriger lesélémentsdelacouverture
réfléchissantesanscauserdesréflexionssolai-
resquipouvaientgênerlespiétonsoulesauto-
mobilistes.Lagrandecouverturereflèteetréin-
terprètepeut-êtreconstammentlesdifférentes
couleursettexturesdela«plaza»enmosaïque.
 n

 north west view at night
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